
Uživatelská příručka

Dálkové ovládání
RMT-P1BT

Tato Uživatelská příručka slouží v případě, že používáte Dálkové ovládání a máte problémy či dotazy.

Podporované modely fotoaparátů

Tato jednotka je Dálkové ovládání, které je kompatibilní s funkcí Bluetooth.
Modely fotoaparátů kompatibilní s touto jednotkou, viz zde. (Otevře se další okno.)

Spárování Dálkového ovládání s fotoaparátem

Před sestavením spojení Bluetooth musíte Dálkové ovládání spárovat s fotoaparátem (registrace zařízení).
Podrobný postup, viz zde.

Co když obsluha dálkového ovládání nefunguje?

V případě, že obsluha dálkového ovládání nefunguje, viz zde.

Identifikace součástí

Přípravy

Vybalení

Vložení baterie

Spárování Dálkového ovládání s fotoaparátem

Prevence neúmyslných operací

Pořizování snímků

Pořízení fotografie

Nahrávání videa

Zaostřování fotoaparátu

Zoomování fotoaparátu

Činnosti indikátoru

Aktivace funkce C1 či AF-ON fotoaparátu

O této jednotce
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Poznámky k použití

Technické údaje

Ochranné známky

Odstraňování problémů

Co když obsluha dálkového ovládání nefunguje?
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Uživatelská příručka

Dálkové ovládání
RMT-P1BT

Identifikace součástí

Indikátor
Pro Dálkové ovládání indikuje soulad jeho obsluhy s provozním stavem fotoaparátu.

1.

Tlačítko zaostření/zoomu
Zaostří fotoaparát nebo přiblíží/oddálí zoom fotoaparátu. Dálkové ovládání má přepínač ZOOM/FOCUS, který
posuňte do polohy vhodné pro daný účel. Podrobnosti viz Zaostřování fotoaparátu či Zoomování fotoaparátu.

2.

Tlačítko spouště/REC
Pořídí fotografii nebo spustí nahrávání videa pomocí fotoaparátu. Dálkové ovládání má přepínač MOVIE/STILL, který
posuňte do polohy vhodné pro daný účel. Podrobnosti viz Pořízení fotografie či Nahrávání videa.

3.

Tlačítko AF-ON*4.

Tlačítko C1*5.

Držák řemínku6.

Přepínač ZOOM/FOCUS7.

Přepínač MOVIE/STILL8.

Přepínač LOCK9.

/ Krytka baterie10.

Aretační zámek krytky baterie11.

Otočný knoflík krytky baterie12.

Zaktivuje funkci přiřazenou k tlačítku C1 či AF-ON na fotoaparátu. Podrobnosti o nastavení fotoaparátu viz návod k použití k danému
fotoaparátu.

*
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O vestavěné anténě Bluetooth®

Dálkové ovládání je vybaveno vestavěnou anténou Bluetooth v části znázorněné na následujícím obrázku. Dálkové
ovládání musíte držet tak, aby tuto část nezakrývala ruka. Jinak může dojít k nezdaru připojení Bluetooth.

Příbuzné téma
Aktivace funkce C1 či AF-ON fotoaparátu

Prevence neúmyslných operací

Vložení baterie
Spárování Dálkového ovládání s fotoaparátem

Činnosti indikátoru

4-748-145-62(2) Copyright 2019 Sony Corporation
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Uživatelská příručka

Dálkové ovládání
RMT-P1BT

Vybalení

Zjistíte-li, že něco chybí, obraťte se na svého prodejce.
Čísla v závorkách udávají množství.

Dálkové ovládání (1)

Lithiová knoflíková baterie (CR2032) (1)

Sada tištěné dokumentace

4-748-145-62(2) Copyright 2019 Sony Corporation
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Uživatelská příručka

Dálkové ovládání
RMT-P1BT

Vložení baterie

Dálkové ovládání má prostor pro baterii, do něhož se musí vložit dodaná lithiová knoflíková baterie (CR2032).

Otočte krytku baterie na zadní straně Dálkového ovládání směrem k „OPEN“.

Jak otočit krytku baterie  :
Do drážky v krytce baterie vložte minci či podobný nástroj a pak otočte krytku baterie.

Jak otočit krytku baterie  :
Posunutím aretačního zámku krytky baterie ve směru šipky zvedněte otočný knoflík krytky baterie ( ) a pak
otočte otočným knoflíkem krytky baterie ( ).

1

Sejměte kryt baterie a vložte dodanou lithiovou knoflíkovou baterii.

Baterii vložte tak, aby její pól + směřoval nahoru.
(+ v prostoru pro baterii indikuje orientaci baterie.)

2
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Otočte kryt baterie do polohy „CLOSE“.3
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Uživatelská příručka

Dálkové ovládání
RMT-P1BT

Spárování Dálkového ovládání s fotoaparátem

Dálkové ovládání musí být připojeno k fotoaparátu pomocí funkce Bluetooth.
Než může být Dálkové ovládání připojeno k fotoaparátu pomocí funkce Bluetooth, musíte obě zařízení vzájemně
spárovat (registrace zařízení).
Před zahájením postupu ověřte, že je přepínač LOCK Dálkové ovládání v poloze na opačné straně od „LOCK“.

Poznámka
Poznámky k ovládání fotoaparátu prostřednictvím připojení Bluetooth naleznete v Uživatelská příručka vašeho fotoaparátu.

Pokud se dálkové ovládání po určitou dobu nepoužívá, zatímco je připojení Bluetooth aktivní, může se na displeji
fotoaparátu zobrazit / (bez připojení Bluetooth). V takovém případě se po použití dálkového ovládání připojení
Bluetooth automaticky obnoví.

Ikony zobrazované na displeji fotoaparátu

Na fotoaparátu vyberte položky MENU → (síť) → [Bluetooth] nebo [Nastavení Bluetooth] → [Funkce Bluetooth] →
[Zapnuto].
Pokud se na displeji fotoaparátu objeví obrazovka párování, pokračujte krokem 4.

1.

Na fotoaparátu vyberte položky MENU → (síť) → ([Bluetooth]) → [Dálk. ovl. Bluetooth] → [Zapnuto].*

Pokud se na displeji fotoaparátu objeví obrazovka párování, pokračujte krokem 4.
2.

V závislosti na vašem fotoaparátu se místo toho může zobrazit následující menu.
MENU → (síť) → [Přenést/Vzdál.] → [Dálk. ovl. Bluetooth] → [Zapnuto]

*

Aby se zobrazila obrazovka párování, na fotoaparátu vyberte položky MENU → (síť) → [Bluetooth] nebo
[Nastavení Bluetooth] → [Párování].

3.

Uchopte Dálkové ovládání, stiskněte a přidržte tlačítko spouště/REC ( ) a zároveň tlačítko zaostření/zoomu (tlačítko
+ ( ) nebo tlačítko - ( )) stisknutá alespoň 7 sekund.

4.

Když se na displeji fotoaparátu zobrazí zpráva s potvrzením, vyberte položku [OK].
Po dokončení párování se zobrazí [Spárováno.].

5.
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/ (připojení Bluetooth dostupné): Spojení Bluetooth mezi touto jednotkou a fotoaparátem bylo navázáno.
/ (připojení Bluetooth nedostupné): Spojení Bluetooth mezi touto jednotkou a fotoaparátem nebylo navázáno.
 (symbol dálkového ovládání): Pomocí této jednotky můžete ovládat fotoaparát.

Poznámka
V případě neúspěšného spárování bude indikátor Dálkové ovládání rychle blikat. Pokud k tomu dojde, začněte znovu od kroku 3.
Když uplyne určitá doba mezi akcemi v kroku 4 a kroku 5, pokus o spárování vyprší.

V následujících situacích spárujte Dálkové ovládání a fotoaparát znovu.

Při použití Dálkové ovládání k obsluze jiného fotoaparátu (Po uskutečnění připojení Dálkové ovládání k jinému fotoaparátu,
musíte v případě připojování k původnímu fotoaparátu také znovu připojit Dálkové ovládání k původnímu fotoaparátu.)

Při resetování nastavení sítě daného fotoaparátu

V závislosti na vámi používaném fotoaparátu nelze použít následující funkce, když je [Dálk. ovl. Bluetooth] nastaven na
[Zapnuto]. Pokud chcete následující funkce používat po použití této jednotky, nastavte [Dálk. ovl. Bluetooth] na [Vypnuto]. Pro
více informací o funkcích fotoaparátu viz Uživatelská příručka vašeho fotoaparátu.

Režim úspory energie

Infračervené dálkové ovládání

4-748-145-62(2) Copyright 2019 Sony Corporation
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Uživatelská příručka

Dálkové ovládání
RMT-P1BT

Prevence neúmyslných operací

Dálkové ovládání lze přenášet a pro tento případ je možné zamknout všechna jeho tlačítka, aby nemohlo dojít
k neúmyslným operacím.

4-748-145-62(2) Copyright 2019 Sony Corporation

Posuňte přepínač LOCK do polohy „LOCK“.

Pro aktivaci tlačítek posuňte přepínač LOCK do polohy, která je opačná vůči poloze „LOCK“.

1
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Uživatelská příručka

Dálkové ovládání
RMT-P1BT

Pořízení fotografie

Pro pořízení fotografie slouží Dálkové ovládání připojené k fotoaparátu pomocí funkce Bluetooth.

Příbuzné téma
Spárování Dálkového ovládání s fotoaparátem

Posuňte přepínač MOVIE/STILL do polohy „STILL“.1

Stiskněte tlačítko spouště/REC ( ).

Polovičním stisknutím tlačítka zaostřete, a pak jeho stisknutím zcela dolů fotografujte.
Dálkové ovládání má indikátor, který se rozsvítí při zaostření fotoaparátu pomocí funkce automatického zaostření.
Pokud je pořízení snímku úspěšné, kontrolka se rozsvítí.

2
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Nahrávání videa
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Uživatelská příručka

Dálkové ovládání
RMT-P1BT

Nahrávání videa

Pro nahrávání videa slouží Dálkové ovládání připojené k fotoaparátu pomocí funkce Bluetooth.

Příbuzné téma
Spárování Dálkového ovládání s fotoaparátem

Posuňte přepínač MOVIE/STILL do polohy „MOVIE“.1

Stiskněte tlačítko spouště/REC ( ).

Dojde ke spuštění nahrávání videa. Chcete-li nahrávání zastavit, stiskněte tlačítko spouště/REC znovu.
Dálkové ovládání má indikátor, který se při spuštění nahrávání rozsvítí. Tento indikátor zhasne při ukončení
nahrávání.

2
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Pořízení fotografie

4-748-145-62(2) Copyright 2019 Sony Corporation
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Uživatelská příručka

Dálkové ovládání
RMT-P1BT

Zaostřování fotoaparátu

Pro zaostření fotoaparátu slouží Dálkové ovládání připojené k fotoaparátu pomocí funkce Bluetooth.

Poznámka

Pro zaostřování fotoaparátu jej musíte přepnout do režimu ručního zaostření.

Příbuzné téma

Posuňte přepínač ZOOM/FOCUS do polohy „FOCUS“.1

Pro zaostření fotoaparátu stiskněte tlačítko zaostření/zoomu (+/-) ( ).2
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Spárování Dálkového ovládání s fotoaparátem

Zoomování fotoaparátu

4-748-145-62(2) Copyright 2019 Sony Corporation
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Uživatelská příručka

Dálkové ovládání
RMT-P1BT

Zoomování fotoaparátu

Pro přiblížení či oddálení zoomu fotoaparátu slouží Dálkové ovládání připojené k fotoaparátu pomocí funkce Bluetooth.

Poznámka
Rychlost zoomu se liší v závislosti na fotoaparátu a objektivu.

Funkce zoomu funguje s fotoaparáty a objektivy, které mají vestavěný elektronický power zoom. Při zapnuté funkci digitálního
zoomu fotoaparátu dojde k použití digitálního zoomování.

Posuňte přepínač ZOOM/FOCUS do polohy „ZOOM“.1

Pro přiblížení či oddálení zoomu fotoaparátu stiskněte tlačítko zaostření/zoomu (+/-) ( ).2
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Příbuzné téma
Spárování Dálkového ovládání s fotoaparátem

Zaostřování fotoaparátu

4-748-145-62(2) Copyright 2019 Sony Corporation
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Uživatelská příručka

Dálkové ovládání
RMT-P1BT

Činnosti indikátoru

Dálkové ovládání disponuje indikátorem, jenž svítí/bliká v souladu s funkcí dálkového ovládání nebo s funkcí či stavem
fotoaparátu, jak je popsáno níže:

Příbuzné téma
Identifikace součástí

4-748-145-62(2) Copyright 2019 Sony Corporation

Svítí

když je fotoaparát zaostřen pomocí funkce automatického zaostření

při pořizování statického snímku nebo zahájení nahrávání videa stisknutím tlačítka spouště/REC

když probíhá nahrávání videa

pokud je párování úspěšné

pokud fotoaparát obdrží signály zaostření/zoomu (+/-) z Dálkové ovládání

Bliká

když probíhá párování

když probíhá funkce samospouště

Bliká rychle

když Dálkové ovládání vysílá provozní signály, které fotoaparát nepřijímá

pokud párování selhalo
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Uživatelská příručka

Dálkové ovládání
RMT-P1BT

Aktivace funkce C1 či AF-ON fotoaparátu

Stisknutím tlačítka C1 nebo AF-ON na dálkovém ovládání můžete zaktivovat funkci přiřazenou k tlačítku C1 či AF-ON
fotoaparátu.
Podrobnosti o tlačítku C1 či AF-ON fotoaparátu viz návod k použití k danému fotoaparátu.

4-748-145-62(2) Copyright 2019 Sony Corporation

20



Uživatelská příručka

Dálkové ovládání
RMT-P1BT

Poznámky k použití

Při použití této jednotky v letadle či nemocnici postupujte podle pokynů pracovníků letecké společnosti nebo
nemocnice, aby nedošlo k rušení přístrojů či zdravotnických zařízení kvůli rádiovým vlnám vyzařovaným touto
jednotkou.

Jednotku nepoužívejte/neskladujte na následujících místech

Skladování na přímém slunečním světle nebo v blízkosti tepelného zdroje
Jednotka se může jinak zbarvit či zdeformovat a tím dojít k poruše.

Poznámky k baterii

Před likvidací baterie zajistěte její úplné vybití. Před likvidací baterie izolujte její kontakty pomocí lepicí pásky.
Pokud z baterie unikl elektrolyt, před vložením nové baterie řádně vytřete prostor pro baterii.
Dojde ke kontaktu oděvu nebo části těla s elektrolytem baterie, důkladně jej opláchněte vodou.

I nová baterie může mít kratší životnost v závislosti na době od data její výroby.

Příbuzné téma
Vložení baterie

4-748-145-62(2) Copyright 2019 Sony Corporation
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Uživatelská příručka

Dálkové ovládání
RMT-P1BT

Technické údaje

Změna vzhledu a technických údajů je vyhrazena bez předchozího upozornění.

4-748-145-62(2) Copyright 2019 Sony Corporation

Rozměry (Š/V/H) (přibl.) 33 mm × 116,5 mm × 15,1 mm

Hmotnost (přibl.) 35 g (bez baterie)
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Uživatelská příručka

Dálkové ovládání
RMT-P1BT

Ochranné známky

Loga a slovní značka Bluetooth® jsou registrované ochranné známky společnosti Bluetooth SIG, Inc. a použití těchto
značek společností Sony Group Corporation je v rámci licence.

4-748-145-62(2) Copyright 2019 Sony Corporation
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Uživatelská příručka

Dálkové ovládání
RMT-P1BT

Co když obsluha dálkového ovládání nefunguje?

Kontrola nastavení Bluetooth na fotoaparátu

[Funkce Bluetooth] může být nastavena na [Vypnuto] na fotoaparátu.
Na fotoaparátu vyberte položky MENU → (síť) → [Bluetooth] nebo [Nastavení Bluetooth] → [Funkce Bluetooth] a
ověřte, že je vybrána hodnota [Zapnuto].

[Dálk. ovl. Bluetooth] může být nastaveno na [Vypnuto] na fotoaparátu.
Na fotoaparátu vyberte položky MENU → (síť) → ([Bluetooth]) → [Dálk. ovl. Bluetooth] a ověřte, že je vybrána
hodnota [Zapnuto].*

Kontrola nastavení na této jednotce

Dálkové ovládání má deaktivovaná tlačítka. Dálkové ovládání musí mít aktivní tlačítka: posuňte přepínač LOCK do
polohy, která je opačná vůči poloze „LOCK“.

Mohlo dojít ke ztrátě spárování s fotoaparátem. Dálkové ovládání a fotoaparát musíte spárovat znovu.

Baterie v této jednotce může být vyčerpána. Vyměňte baterii za novou.

Příbuzné téma
Prevence neúmyslných operací

Spárování Dálkového ovládání s fotoaparátem
Vložení baterie
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V závislosti na vašem fotoaparátu se místo toho může zobrazit následující menu.
MENU → (síť) → [Přenést/Vzdál.] → [Dálk. ovl. Bluetooth] → [Zapnuto]

*
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